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中德研究和发展基金

巴斯夫中德研究发展基金成立于1997年5月,该基金主要用于支持巴

斯夫与中国的高等院校院校及中国科学院的相关科研院所之间的科

研合作,并通过奖学金及工业讲座的形式支持中国的高等教育事业。

至今,基金共支持了51项研究项目,涉及领域包括高分子材料、有机合

成、工业催化剂,纳米技术和生物技术; 

自从1997年至今在14所大学和研究所建立了奖学金项目,约有1,200多

名学生从中受益。约5,000多名大学生参加了巴斯夫公司每年在上

海、南京和北京三个地区的工业讲座。该基金还支持了10研究生在德

国路德维希港从事博士后研究。

2002年巴斯夫实施的一项重要的活动是与中国化学会一起为中国的青

年科学家设立了两个奖项：

•	中国化学会-巴斯夫公司杰出青年知识创新奖

•	中国化学会-巴斯夫国际科学会议交流基金

到目前为止,每年有两名科学家获奖,已有10名科学家受益于该基

金,参加了在日本、德国、美国和法国举行的有关纳米技术、聚合物

处理和有机化合物的知名学术会议。

在中国关于企业社会责任其它方面的努力

•	Verbund的节约能源观念在德国路德维希港的巴斯夫的综合化工生

产基地得以发展,它以29亿美圆在以南京为基地的中国一体化石化

生产基地进行实践。他们用一处的产品和废渣作为另一处的原材料

以节省交通和能源费用。

•	巴 斯 夫 为 儿 童 们 提 供 了 独 特 的 、 亲 自 做 化 学 实 验 的 体 验 。

2002年“巴斯夫小小化学家”首次引入中国,至今这个流动实验室已

经连续五年在中国的北京、上海和南京举办,已经有56,000名学龄

儿童参与了“巴斯夫小小化学家”活动。实验项目均与环保相关如：

废纸再生,污水变清等。这项活动还特别关注弱势群体,如聋哑儿

童,民工子弟,残疾人家庭的儿童。同时我们的活动为暑期大学生提

供了很好的社会实践机会。

•	支持政府进行清洁能源的研究：2004年6月,巴斯夫和国家环境保护

总局下属的中国环境科学研究院签署协议,共同在北京建立一个奔

驰M111型号的发动机台架实验室。该实验室将采用国际认可的试

验操作程序,帮助制定、监督相关的环保标准；它对燃料油的清净

性进行检测评估,从而提高燃油质量,减少排放。最终的目的为国内

创造更清洁的环境。实验室已经于2005年底开始正式运营。

Sino-German Research  
and Development Fund
The Sino-German Research and Development Fund continues 

today to aid scientific research and collaboration between BASF 

and Chinese universities and relevant institutes under the Chinese 

Academy of Sciences through stipends and scholarships. Since 

May 1997, the Fund has financed more than 51 scientific projects 

involving macromolecule material science, organic compounds, 

industrial catalyst research, nanotechnology, and biotechnology. 

Fourteen scholarships established by BASF at colleges and uni-

versities have benefited a total of 1,200 graduates and undergradu-

ates. In addition, some 5,000 college students have participated 

in BASF’s industrial seminars that are held in Shanghai, Nanjing, 

and Beijing each year. The Fund also sponsors 10 graduates doing 

postdoctoral research in Ludwigshafen, Germany.

Two prizes for youth scientists, which BASF initiated in 2002 

in collaboration with the Chinese Chemical Society, are the 

CCS-BASF Youth Knowledge Innovation Prize and the CCS-

BASF International Scientific Conference Exchanging Fund. The 

Innovation Prize is awarded to two scientists each year. Through 

support from the International Scientific Conference Exchanging 

Fund, ten scientists in the fields of nanotechnology, polymer ma-

terials processing, and organic compounds have attended noted 

academic conventions held in Japan, Germany, the United States, 

and France.

Other CSR efforts in China

•	 The energy-saving concept of Verbund developed at BASF’s 

Ludwigshafen, Germany, chemical production site has been put 

into practice at the USD 2.9 billion Nanjing-based Integrated 

Petrochemical Site in China. The site uses products and resi-

dues of one facility as raw materials for the next one to save on 

transportation and energy costs.

•	 The BASF Kids’ Lab, a unique hands-on chemical experiments 

lab for Chinese children, was started in Beijing in 2002, and has 

been held in Nanjing and Shanghai in subsequent years. So far, 

56,000 schoolchildren have participated. The experiments are 

all related to environmental protection practices, such as waste-

paper recycling and wastewater clarifying. Kids’ Lab especially 

invites socially vulnerable groups, for instance, deaf and mute 

school kids and children of disabled parents and migrant work-

ers, to attend. The activities also provide opportunities for high 

school students to volunteer during their summer holidays.

•	 Support Government for Cleaner Energy Research: In June 2004, 

BASF and the Chinese Research Academy of Environmental 

Sciences (CRAES) under the State Environmental Protection 

Administration (SEPA) signed an agreement to jointly establish 

a Benz M111 engine test laboratory in Beijing. The laboratory 

will operate according to internationally standardized testing 

procedures, and will be responsible for setting and supervising 

product standards related to fuel quality; assessing the quality 

of Chinese gasoline; improving the quality of fuels for motor 

vehicles; and reducing emissions. The ultimate goal is to bring 

about a cleaner environment in China. The lab started operation 

at the end of 2005.
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